
Názov podujatia:

Miesto:

Triedy:

Organizujúca FMN:

Príjazd:

Najbližšie letisko: je km od trate

Diaľnica:

Najbližšie mesto: je km od trate

Najbližšia nemocnica: je

Adresa nemocnice:

Telefón: 

1. ORGANIZÁTOR:

Telefón: 

E-Mail:

Web stránka:

Pezinok

Bratislava

+421 2 43336433

M-cross, Mládežnícký motokrosový klub

421 903 888 513 Fax: +

novakvladimir3@gmail.com

Bratislava

Slovensko

Nádražná 85, ŠenkviceAdresa:

www.m-cross-senkvice.sk

25 km od trate

Fakultná nemocnica s poliklinikou, Ružinovská 6, Bratislava

 +421 2 48234111   Fax:

Dátum: 

D2

Smer: západ

Zvláštne ustanovenia

EMN:

25

20/13; 20/24

Majstrovstvá Európy v motokrose

Šenkvice

Majstrovstvá Európy v motokrose

Národná cesta

16-17.4.2016EMX 65/85 (severozápadná zóna); EMX open

7

Krajina:SMF

FIM-Europe 2016
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Prihlášky musia byť včas zaslané účastníkmi na:

Telefón: 

E-Mail:

3. SEKRETARIÁT PODUJATIA:

Telefón: 

E-Mail:

4. UVÍTACIE CENTRUM:

Miesto:

 

m. Minimálna šírka: m.

Nákres trate je priložený k týmto zvláštnym ustanoveniam.

smf@smf.sk

novakvladimir3@gmail.com

Jury miestnosť musí byť počas celého podujatia vybavená vysokorýchlostným inernetovým 

pripojením .

421 903 888 513 Fax: +

Motokrosový areál Šenkvice

od: 8:00Nedeľa:

Dĺžka trate:

Sobota:

18:00

1800 6

Nádražná 77, Šenkvice

Otvorené:

5. TRAŤ:

od:

do:

do:

od:

od:

14:00

8:00

Piatok: 20:00do:

18:00do:

Názov trate:

Štvrtok:

Adresa: Nádražná 77, Šenkvice

Fax: + +421 42 426 0332

Slovenská Motocyklová Federácia

Adresa: Športovcov 340, 017 01 Považská Bystrica, Slovakia

uzávierka: 17.3.2016 (30 dní pred podujatím)

2. PRIHLÁŠKY:

FIM-Europe 2016
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6. ČINOVNÍCI:

Sekretár Jury

Riaditeľ preteku

Sekretár podujatia

Hlavný tech. komisár:

Environmentálny komisár:

Hlavný lekár:

Press Officer:

Paddock Official:

Podujatie sa bude konať v súlade so Športovým kódexom FIME, s MX pravidlami FIME,

s predpismy CMS, všeobecnými pravidlami (FMNR), a týmito

zvlášnymi ustanoveniami, ktoré boli riadne skontrolované a schválené SMF

(FMNR).

7. ŠTARTOVÉ ČÍSLA

9. STRETNUTIE S ORGANIZÁTORMI

Viď príložený časový harmonogram.

Radomír NAVRÁTIL

Igor KRUPA

Milan ŠILHAVÍK

Všetci jazdci obdržia od motokrosovej komisie FIME stále štartové číslo, ktoré bude použité  celú 

sezónu. Zmena v priebehu sezóny bez predchádzajúceho písomného súhlasu motokrosovej 

komisie FIME nie je možná.

Hlavný časomerač:

FIME Jury prezident:

Miesto: miestnosť pre Jury.

FIM Lic. č. 10129

8. KONTROLA TRATE:

Viď príložený časový harmonogram.

Miesto stretnutia: Na štartovom poli.

Vladimír NOVÁK, jr.

SMF

10523

FIM Lic. č.

9353

tba

10102Pavol ŠINSKÝ FIM Lic. č.

FIM Lic. č.

FIM Lic. č.

Juraj MACKO

10007

Lívia GRANCOVÁ

Tomáš PAVLOVČÍK

Peter HANSEN 8878FIM Lic. č.

FMNR člen Jury 

TBA

Tomáš HONZÍK FIM Lic. č.
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Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Viď príložený časový harmonogram.

Podpisom prihlášky národná federácia jazdca potvrdzuje, že jadzec je poistený v súlade s 

požiadavkami FIME.

18. ČAKACIA ZÓNA:

19. PRETEK:

V súvislosti s predpismi FIM.

21. POISTENIE:

Organizátor má uzatvorené poistenie zodpovednosti voči tretím osobám v zmysle článku 110.1 

športového poriadku FIME v minimálnej výške stanovenej riadiacou radou FIME. Poistenie vstupuje 

do účinnosti 2 dni pred prvým tréningom a končí 2 dni po podujatí.

Organizátor sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti za poškodenie motocykla, jeho príslušenstva a 

dielov vzniknuté pri nehode, ohni alebo iných prípadoch 

22. PROTESTY A ODVOLANIA:

Každá osoba alebo skupina osôb (jazdec, súťažiaci, technik, činovník, atď), uznaný FIM, ktorého sa 

týka rozhodnutie vynesené v mene FIME, môže požiadať o nápravu dôsledkov tohto rozhodnutia.

Protest musí byť podaný v súlade s Disciplinárnym a arbitrážnym poriadkom FIME a v súlade so 

zvláštnymi ustanoveniami a doložený poplatkom 130€ alebo ekvivalentom tejto sumy v miestnej 

mene, ktorá bude vrátená, ak je protest oprávnený.

11. JURY STRETNUTIA

17. OBOZNAMOVACIA JAZDA:

20. PALIVO:

12. ROZPRAVA S JAZDCAMI:

Miesto stretnutia: Na štartovnom poli.

Viď príložený časový harmonogram.

13. TRÉNING:

Miesto: Miestnosť pre Jury.

16.  ZAHRIEVACIE KOLO:

14. KVALIFIKÁCIA:

15. SKÚŠKA ŠTARTU:

Viď príložený časový harmonogram.

10. TECHNICKÁ KONTROLA A PREBERANIE.

Miesto: Miesto technickej kotroly.
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25. Rôzne - dodatočné:

Schválené FMNR:

Schválené FIME:

Príloha:

Mapa regiónu, zahrňujúca miesto trate.

Časový harmonogram

Nákres trate

Jury miestnosť je vybavená vysokorýchlostným internetovým pripojením počas celého trvania 

podujatia.

Eddie Herd    09/02/2016

Tomáš PavlovčíkRiaditeľ preteku:

Vo všetkých jednotlivých podujatiach Majstrovstiev Európy spojených s Majstrovstvami 

sveta s promotérom Youthstream, bude štartovné 300€ splatné Youthstream-u pri 

technickom preberaní. 

Maximálny poplatok za prenájom transponderov je 100 €, poplatok musí byť vrátený 

jazdcovi po spätnom odovzdaní transponderu.

25. RÔZNE:

Ďalší iní jazdci môžu byť dodatočne pozvaní Youthstream-om alebo organizátorom. Jazdci môžu 

byť tiež pozvaní na tlačovú konferenciu.

Viď príložený časový harmonogram.

23. ODOVZDÁVANIE CIEN:

Miesto odovzdávania cien:

Výklad týchto ustanovení je úplne v právomoci Jury. V prípade sporu týkajúceho sa výkladu alebo 

ak je nejaký rozdiel medzi dvoma oficiálnymi textami, prednosť má anglický text.

Tatiana Kašlíková, 09/02/2016

Miesto a dátum : 8.2.2016

Prví traja jazdci sú pozvaní na odovzdávan cien.

Ak je jazdec pozvaný, účasť na ceremoniáli s odovzdaním cien alebo na tlačovej konferencii je 

povinná.

24. VÝKLAD ZVLÁŠTNYCH USTANOVENÍ:

Všeobecne platí, že protesty proti oprávnenosti prihláseného jazdca musia byť vykonané pred 

začatím oficiálneho tréningu.

Protesty proti výsledkom musia byť odovzdané medzinárodnej jury do 30 minút po zverejnení 

výsledkov.

Odvolanie voči rozhodnutiu medzinárodnej Jury môže byť podané disciplinárnej komisii FIME.

Protest vyžadujúci kotrolu paliva: Viď MX pravidlá FIME.
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